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Abstract

Amidst intensifying global competition, the role of international influence has become increasingly
prominent in international competition. Effectively telling the Chinese story on the global stage
serves as a vital pathway to enhance the international influence of Chinese culture. However, China
currently faces significant challenges in its international influence of speech, as some western me-
dia dominating the shaping of China’s global image persistently label the nation as “the Other”,
thereby hindering the international communication of China. This study examines the course Chi-
nese and Western Cultures from A Global Perspective offered by the Foreign Languages Department
of a Chinese university. Grounded in the contextualized shared narrative framework which is pro-
posed by Xianhong Chen, the research analyzes bilingual textual materials from the course through
the lenses of multimodality, narrative themes, and narrative perspectives to explore practical nar-
rative strategies for telling the Chinese story. Key findings reveal several implementable ap-
proaches, such as, adopting multi-modal presentation formats, utilizing narrative perspectives fa-
miliar to target audiences, leveraging foreign stories with analogous thematic elements, and align-
ing Chinese narratives with contemporary contexts. These strategies highlight shared contexts and
values between Chinese and Western cultures, thereby bridging cultural divides. By incorporating
such approaches into cross-cultural pedagogy, educators can cultivate students’ competence to nar-
rate Chinese stories with cultural sensitivity and innovation. Besides, strategic adoption of these
methods demonstrates potential to break the images of “the Other” in international communication,
thereby facilitating the global dissemination of Chinese cultural values and contributing to the re-
construction of China’s international image.
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21 HALLIK, [ BRE2 R 7R E Br s e i Bk H as ™ Y, T [ R ) B S S8 AE T ST X A%
FEEBRESR, DS 22 BEMKK EPREEA R SRAEL T 2E R, o [ 0 [ bras i 7k R i
Hit LS, UvA Rt — D 5e .

BiE S BEARMIIR KR, SCERE H a2 ok, 2BkMk, 8. X, Facebook S5 AC AN, i
BRI RO S ANWTREN, BB SR BE A RSES[1]. X b2 P ESET B 5 B bRk i 15 6e /s,
W Bt AR — AN RS R ], S0E E bR R AN R B GRS . A [ B RO AR X 5
HHEIGEAR R, BiEREFERER.

R R T TR R 3, b E R R RS T E R E R R R EE TR FREIER
AN, 23 P P KL R B GE I OHE R SE[2], JE S R BT SR ESE R PR
B A BT BRI AR [ B tH 000 o [ (R iR A5 0 L, FHAS DAAE AR PO T IR ARy “fhsg ™ “ 538
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DOI: 10.12677/jc.2025.136162 1132 B AR R R 22


https://doi.org/10.12677/jc.2025.136162
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

W, Y

ASCUARE 211 BLTRAAME RIT i (IR F i scie) BREEAH], SRt T3 il S
SE S WL e 1 T R SRS DR b [ e, R I8 s A R AR URAR ARG 77 2 2 R B R SR
g ESEHE N EIR ST, WIPE S AR T B 4 3 EHER RO, R A BHESE
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2. XEkER
2.1. HEFBEEXZNEUNNTE

“UEBTY MRS AT DGR I R N S S, TXHESI R AR T AR EEIR B AR R
Wk o By R R R F TR B U T B, IRt DR TS RIS S SR BB
T SR BRI IE I R B RN BT, WIS 5% UL BIAS . SO S & BiE s
SO A EEAE S SO . T SRR W E SR SR W 2 EEXUT AR S SO BUASEIR
SR ER KA N FIIR A E LR 2 A (3] SRSl R T3 E X7 K HAR B AR S S A, (Rt RN
W RIEh S5, NP BT MR S ARG W & B3 2 4] -

PR NATTLE X 2B 3 rp 2 R 4 5 25 b5 T (R 5 VAR R R B A VGRS ], TS A0 (B
WL 5E S 204 W At B HL DA _E ST PP AR B AR Bl 4 32 s mT (AR (B0, B AT D VE A N S Al
M SE 2 TR R B FIW, W] DB IR FEME W . ARIE A S A I A E 6]
SRV AL 5 SO A BB S, AR A HRXUs KB AR 5 Rk B 4 -

22. “HEFPERE" HERSMIRLRE

B 2013 33T S A0S H “ UHir o B e 7 DR, UHg o B CE  ilo 1 AR TR A
R SR SCAE = AT . HArE AT “ores i B e iRt s h e AU mt T, AR mt e i A8
BUAHEASESUE, 25 E T 2008, Hod “ Wik B EcEE” SR EON T AER 7], 2 A
SFHONUFIE b R SR 7 BB AHE S A, RHT AR N v ] [ SR T i O PR 5, SRAB 424
W7 ER=AEM R, T RIS DR E E R R T RS 2 SEE MR (8] T R A
M ZORE AR A TSI AN A, SR TR AT L 2 A PR Uy TR A I 2 4
JE B SO AEZR[O]. R 5RIA A ERIG B AESE, WE T OGIR = 4808, SR T PR P E S
AEAERL10]. AT B 2 N UF G P S R S B R e s MRSB 2L PR AR 48 BUR, BRI =K
AR R, R T P E SR R L T T SORE K P E A 1], R MM A K
1 2 ARSI Ay A SR P S, I SR T SR 5 E 0 T (Rt R 0 SR R (121 10 H T
HRORT “UbLF P AR FEARR B, BN T o [ [ RS TR R A [13], B RE TR E
ISR MG, B4, Linjiang Guo PAAR [EI SN B AR J7 BEAAEAE 2 & Twitter (B X)L (ST,
HTREAE AT G EIANZAT R S 5 RS A B IIRNA[14], Yung-Yung Chang JUJ$5 H v [ A4
T AW R (AN SR LR e AR, (R A SSRGS X SRR (KR [ 151

FEl A A O% T UG o B 0 A SR B T 5 T AN R M S 5 A A B, Db b [ e e 4t 1
WM S SKEAER, ORI B R R R T 2R A A2 ISR SN T E
fesksims, R RKZEF TRWEEMBER R, R602 UEAUTHEEFORGOVE, BEAER
PS8 E S HZ KRG SGEN M2 2 IR 24 RE G0 Hr, BRI TR AT it — 2P n s

2.3. Ihgs
MRAGAER R “ b E M RACE I it 2 RS LR (1], T, A
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3. IRAB

AR ZH 775, DR 211 BTOREAME R T 2022~2025 FFIFEH CRBRER Hha i)
WEEAEL 9], I American Born Chinese ( (EAHENY )5 (VFliFic) « The Tao of Pooh ( {/INE4E)E
Zi8) YS5EZK A Pride and Prejudice ( {12 5w W) )5 (LLHEA) 455570 43 A o i AR 4 ST Ak 22
S RUE R SRS, BN [A) SO S5 A ER A I e v [ o 4% 2 5 T AR Ak

3.1. American Born Chinese 5 (B¥FiC)

3.1.1. American Born Chinese B8 ZE4 48
American Born Chinese 723 5E1E%5 1% H{E & #1#48 (Gene Luen Yang) 8 H{E &, 1% 5 KIHM S T
CPEIFIC) , B ZesE AN HASO0 7 (0 PME 2 | TG S0 N [ S WL % 55 2% Jin Wang, DL R ) Chin-Kee
PR A N5 # Danny =4 IFATRIT, BEESRFERRRE, =ZLEHREG, 700 170 EAZIRETR P
Chin-kee FLRIMESIEYE, 1M Danny IE2#EIENET S0, LME AW Jin Wang. 5%, EMET
BT, Jin Wang JUE % H CHER S0, FF5 K Wei-Chen Sun Fl%F .

American Born Chinese 1E3E S T 32 IANA], £ OGS E FXOSEIRRI). ERFE T 13k
/N EURAS I BN, 2 5 — SR R SR AL I BN 3 — TR 1 56 1 1 5% ] 5 324 44 1 1
BN, 5ILIFES American Born Chinese WAEVF NN LI 15, W2 1A & WE £ N K LLE D FE#E
ONE BB AR B % . AF N — A B IRER T U S iR E BN, R A2 I,
M2 I % RIS G AR SRS, Aa THPERFHE ST T Y, WIS Z AW
XFF.

3.1.2. American Born Chinese RSB RER 547

YERBEUR /NG, American Born Chinese RH | Z SRR T, W EE S5 AN & RN
TWRESMFET . LTFRFESEEAELS S, SIKkMZETE S5 2R BRI 5 52 fAE % B
PRz, SOEE CE S EE AN, AR IR, RS GIEE RN, PR R,
fEARF AT (PEHL) BP9 758 M & T2 FEAE S A ). B, S BhAZSH e
TLRIIESR, HlnsMET . &l H2E5%E. AP EH AR R A SO T R R E H I
AR AT F AR T b e 50t

ZAAERCEALA PR R B AR, DUIETHIG S0 AN 5 554 Jin Wang AWM R T AL
American Born Chinese BIHT AN A A 1) h B il H 5 707 AT AR Y R 5 EALITRREILSEEG
RIBE TRy “IL=AEED” , RIS AEE 2 A, T AN FRPEA R (PR ) BTV 7 A RGR
FHFRAEEZ T, ¥ 25 E 2K R B PME 7 5 1 5 B e A 7 T I A R e HL A 55
# Jin Wang MR . FEAR IR 77l 2 WO AE PR D7 RS I 1 55 T AR BB 2R, AR U0 I A 2 TR R A
AN EZ TS L, ERARNESRIES ENAMBAE T, FEATREE 2R 77 S AR R T 5 i
H, RKITMEGIRT TSRS, MRS .
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SRR, RSB IE 7 A S, RS T (PEIEL) B, PN IR TR E A
I AQ AR R T8, 20 P RO “IE N o VRSB R R AR 3 SR R 1y S AR
BB TS A AERERORON, B PIVE A3 A LA LT AR R YU A AP D SR A8 0 b 1 3 T LS
MEC, REIMET “BTET”, BT HNETR S, BATHRE 7 I8 AR T
(PME S IR ZR “HB% 7 S0, BONE AN Jin Wang (9B (EEK (FElEC) S1E3EEER R
¢ e 3 T W ) B 47 DA D ) RS bR, SR B A N RSO — R R, MBI T 1B i —
— [AVFE T 0 5 S A A R T M 5, XA RR 59 PG 7 B B 4R 3L, A& T80y SCAe i AME 2SR B &
FESLIRAR AT A A AT v L A 2

3.2. The Tao of Pooh 58334k

3.2.1. The Tao of Pooh RITBET 4B

The Tao of Pooh M3 E{EZ Benjamin Hoff #£5 . 1% PMEE I /N RELEJE 218 B AR,
FEi M/ REYE R FIAN A M TR, AR Bhifd iR T AN, oo, KIEEE KA, JHREKER
BAZH T AE T, L s 24 .

The Tao of Pooh 2K F Ik NE E 5. mk KB #oh, 8 G AL R 49 M2 A, A
AEEE SR, HAR s, WIEFES —HMiEs, WESRBE T ARZRENERZ. %D
RANEAGE R T AR e St T T Gy ) 1 AR, N T A2 I E E R 5 15, R HES) 1
T8 5 ARTE P 7 SO SR A% 7%

3.2.2. The Tao of Pooh RSN R 4T

The Tao of Pooh 5 {i 3 IR0 2 —H 2 MKFE N N BN JLEE MO AT A0S, K 5 AR T 75 7 L
HE R, ONiEE R E 7T AN 3L SiEE” . 7F Benjamin Hoff 2E R, EXREMEAWRZ T
CEET BEE, TR RN T E A T LE S —— /R e 2 R R E 2 AR N ROk DA
PO ) LESCF IR B I, X AUEIR 7% PR, SO E 2 S R 1 I R R BB 21
FOCHI M, [RIRTHFTRE T 7607 B 0 AR 7 B 2 M ZIRED R, AR G 77 EARFA A T SR SO i FAI
e Ah, ARPERL LS LE M ORMERE R U, 1 E R B T S S T (R
G A FH IV M 0 R RS, T 2l /N REZE JE A (Beyore)it 2k HALYY . #ICHAR ERIER, LA AT
(Rabbit) B T 4L S N BRI /N RESE JE 5 A TR, R AD . o KESEE R B, BoRFie
BB F B ATE T R, AN B4 45 07 35 2 JE AR SR 352 3 R i b B 1 JEAR I i, BE A3
BN PEAE W AR T 2 AR, SR B 24 e o )

5 American Born Chinese AN, 1EFH FIFEMEA 1 79 7 BRI AR IE R AT 5, DU/RE4EB 1)
WA ETF AR, BOE TAUER) LS o (EEH/NEEYE R B R U 34, /N aEgE e 5 1E
H G NBELESE 5 T AATIN B RN/ NRESE JE BT R AT IS Ak (TSR SEAR IS X AV 7 5, 1876
SR AR /N BE4E JE N T BE IS ARRIE K o b, /INRELEJE (K T A AT M A 500 5 AR 3 O O (L 7Y
il G AR R ST TR SIS BRI “Bisy Backson” , WEHARR YR T M 2 th i TR AT SE48 2 A,
Sk O (Ow ) IR R ek J32 8 2% 1 ot 55 2 1% 1 22 0 4545, b ATT BT AT A A 38 U7 X 5 18 R BT 318 X A3 7 Ut
YA, R At S N Y R AT R L, o RN BB A B TR T K A T R 1. RN B
I £ T RO IR SRR T8 S ST 55, 8 76 5 T el s e ol R SO 7= AR Sl gk

UeAh, VRS T R A AR 1 R 3 —— Al 7E H AR TG SE AR . The Tao of Pooh
Bl X B E TN R R 2 b, AR R AR 5 9 S AR T R ARk, KE R
REAE TR AR [l (R IRAR A 3 v TR BRAR SEAR I R o 2 A%, 298 H T IEF SO i “ S , A
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3.3. Pride and Prejudice 5 {4I#%)

3.3.1. Pride and Prejudice R4 48

Pride and Prejudice 79 [E L A/EZK Jane Austen FIMCRANE. % THESEEPEINEF— K0 &) LIS B
MR L RTT . T o= Bk R N, BERs R ABUI TN A ) UNTERE RS, T8 A 18 5 DA
S AE VR S G TR A BT SE R (. JWIIA),  FEORSe AR S RN R XK 2 ] BLARAEIR, Tl ve S A
YPREEES A T AR G — RPN, BAERS A SR, AT S IS A B AR g
0w W, AHER EAG IS TE 1) 1A .

Pride and Prejudice &3¢ [E 3 52 1 g BEZ0E JJ B 52 16 /N U 2 — , b2k [l /) 5 1 % Jie B AT TRt A B o
FOMRy ) WA BR S VXA A2 B9 NP2 DL 5 N 1 B sl B % 1, LA R AR (R R 51 6 R
B AEM A I ATRET, S R AL S R R AT, HEEAE 21 R T
Tkt A R L T2 S g AN A FE ) B A SR

3.3.2. Pride and Prejudice BRI RG34

Pride and Prejudice 7= VA [H 1 A BE G A BUZ /M, T CZLEEAF) W2 DArb B B itk 2 ok
KGN RE RN EREE, ZHFEZ NTELIIBE A, AT H SRR & BRI “ L1557 . 18 Pride
and Prejudice 5 (LUEEAS) R T “1724 %7 BIMSAME[16]. LRIk I N3 A0 A0 R Sk 2 4
(RIS TE R AR IS FRIS 2 J5, — SO RIS A B, SR Y BH M SiA Va4 & “ R LMIRIME 2
RAM—XFo AATHIBEE & T [F — Sl oK. TSR K AR A B AL, Al #R R A H AL 44 1] ]
Fo MMIPIKE A BT WFRAT—BOE, M2 KRG —x, HERRIREUh A2/ SN e
T, — RIS, ZseE, =M, AEROEAE . XG4 A BAEANE LA RERASEMZ
B, MIASIEEEFE KRS [17]. UK A SR B AR | 24 I 98 B 4 22 i AT B “T 124 1
PO, TAREEYS EOM g R R R, RERIRINVEREEAS, JEASEFECKH S . fh4af
4, BRI L)L, FATERTTS P [17], WSCRHRENE TSR “I 149 x0” &, x5 (4
PEAE) e TEECANTTHEER, ANHMELAOL EANRNEE, 5T “TTHP0” WS, WwIiiRe
RS FDIEAA RN & o, WASHEENE F LA B HERAR. £ (58S b, E1M
ISR ERE U BN E M ERXENZ KT, MEHEEEAGMNER. FRE2HFE TEY m
FEEHOKFrZEE, 2B EREE ST 2> B SR MTE Pride and Prejudice ', BS54
{65 TR RIS B Ik TR N B AR ZE FAS A, SR TSR] 5 08 PG AR AR 7 AR SR A T S SR BE N EF
Je W A A R B R A IS, 7R tH BARAR T =N AI0A —E R B AR, ARMIX A
B E BHERA R, KK THRAREAG e 52 o 7E A A A [ 3 i 4 28 St v 7 B AR DR (4
AEY MR, 1B (M) 5 Pride and Prejudice WITSINNLEE RACK, A BhT vt 5 AR B 2 %0
R SCAGTS S 1 AR BE AR R PP S 5, AR Sl o s o o g a4 2

IMfE Pride and Prejudice 5 (ZIAEEF) BB 54T SCXRE RAKHIE, SR A6 35 A AL AR 32 8L,
HUAENAMZIE N EL, 1L T EANAFREZN “FLEZNEM” o Pride and Prejudice F VPN IH H
kTS KN FEL, BOR T Z ANBA) IR IS 5 0w W, 2050 50080 N e 32 W, &
AFP[AEZ. ENEW. P A SETRNEE, HFAEUR SR SRS — R TR E S 88, IFE
WA S B DU — AR T E B R, N RSO SRR AR TR RO R I
i (R —Bdh, RSB EWIERARZIESWE R, FENBEHZA. BOvRSmEm 7
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%1 . AAI Pride and Prejudice ', ENANTIRIN R E R, MEZHEN TISW, MEE A%
TR A SRR EE RIS NAELUERIO,, (B2 T FARLE T I REEZ. NEMBSHIEN. 8
BRI (RS 5o NBHITE T i F Pride and Prejudice 2 17] “ B9 % 17 (ILFEIZONEM, A Bh
TP B OO ) S AN B A BT, BRIk S b SO P AR A DR, DAL T 3
BB AL .

3.4. RBIGHEE

JHit Mt American Born Chinese 1 The Tao of Pooh W3 LA} Pride and Prejudice 5 (ZIHE%EE) 11
R, 0T DARMR e o B BRI A 50 s EVRR T E SRR, & Y H RIS ASACE T, K
hESE SRR WSS G UEEWR TR, FERMEN, WoEHEME, N CHERER
BORBER TR B s, KRR F A 2 AR BT 30 AR A S S AR A i AR )
SV G R EIIL B, AR TATBOCRR I, (2 AR G AR fE . AR 51 L
R o S M E WS AR AR A R, 8 B ] S A A A AL P TR P A B, e e e T )
SLEME AL, B2 AR BRI BEnG, B E S R, S UbE, F2 R s A
WA A S E 8, RAENAE S B ESE S SR IR e SR Rk, EEX
o W R T R, 1288 E R BRI 3G Y AR, A ST S 52 AR [EAE e SRS B Hh
HH5E PR

FE Y e [ 1 S B rh AR S A7 100 SR I SR AR T 52 AR B AR ) AR A, IR L o M P AR e
T L2 S AE LRI g, S0 HLEEE , arilh EECeE S B Sce il L =A0E
M7, A ReiEEE 2 HAh SO T SR AR B I s v B .

4. 578

BT PRI B “RRNIEREFE R ILERCFEN” , AR 211 BLTORZEIME R T 2022~2025
SR CARBRAEC R oE sy BRAEMR A, PR T XA R ) B AR R SRR, AT AS
KR ZHANH R KHCE PR I R AR S B AE AR URCE 3 R A E R K
FE R =8 S AT S S G SR . AT 2 300 B WS A SRR W TR T MZ T T E A
EIFRHELE, sk = — & BB ABFFUNIR T SEER AT R, FEE AL i H T RSt A58 77,
REM RIS Eb T E S EHER S SN S &S DL RS, HE TR, 4% B bR
S S OB R B, T e AR MERRE R, R BRI R, R AL
AR SR BANMEL -

AW FE R FE R R T A — i T s ST, AR 2 A I b B 1 RE D o ARBIE ST AK
FEHE 211 BLRA R (BRI PG S04k ) SRAEAEL, K American Born Chinese 5 (VGli#ic) « The Tao
of Pooh 5B Ak\ Pride and Prejudice 5 (£IHEAE) #EATRTLLER R, S rh (B Wi g 108 178 77 WL AR IR 3
FABS S ILZMEM, N E R SRR AR E K . BUTAT DA B SO0 g B A DRI 1) Hh 7 5 S
ATAT R, AE SO iy B 5 IR 2 AR 3248 T P 5 SOR A ) L 2B 5 S I EAME N, # B A
S5 I095 2] 18 FH A I A S SRR YRR T [ g, A B OGRS DR e e ot A S SR S S SR B S 3k
FMEM, 51 AL URR T [ W R G A S A AR G AR R, A B TS AR A A
1, ISR PA 2 SR A7 2 I i .

AT AHIE T R I AR SR BB IR R T RS AT IR =) . AN R 55 n) i, A BB ) LA 5T
REWG Bt — DI R R BI  EARIE, ZMAELRE T, RS 52 N TSI e i) v 6] e = P A o S g
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H%i'5: 20240803 1) Bt PERF 7T Ao SR s AR M K= Ab s B S I H R b e 1 [ Bl 2R 24
HHFR (RHSS: 124ZD14)Fr BeE R .
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